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Prezentacija:
1. Maciganas rezultati

2. Europass mobility dokumenta butiba

3. Europass mobility dokumenta izveidosana un aizpildisana
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Kapec Erasmus+ mobilitates projektos runajam par

macisanas rezultatiem?

Erasmus+ macibu mobilitate nav tikai brauciens vai
pieredzes apmaina — tai ir jabut merktiecigai
macisanas aktivitatei ar skaidri definetiem rezultatiem

jau pirms mobilitates.

Macisanas rezultati palidz saprast:
[ ko dalibnieks mobilitates laika apgus;

1 kadas zinasanas, prasmes un kompetences tiks
attistitas;

 ka rezultati tiks izvértéti un atziti péc mobilitates;
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Kapeéc macisanas rezultati ir jasaprot pirms mobilitates?

Ja maciSanas rezultati nav skaidri pirms mobilitates, pec mobilitates ir gruti pieradit, ko
dalibnieks patiesam ieguva un kapeéec aktivitate bija kvalitativa.

Praktiski tas palidz jau pirms mobilitates skaidri izdomat, ka:

 sasaistit mobilitati ar Erasmus plana meérkiem, nevis 1stenot aktivitati tikai ka arzemiju
braucienu un pieredzes apmainu (Erasmus kvalitates standarti uzsver, ka mobilitatem
janodrosina kvalitativa pieredze un macisanas rezultati visiem dalibniekiem)

 vienoties ar uznéméjorganizaciju _par saturu pirms dosanas, lai bUtu skaidrs, ko
dalibnieks daris, kadi uzdevumi bus javeic un kads atbalsts tiks nodrosinats.

 novérst formalas vai nekvalitativas mobilitates risku, jo maciSanas rezultatu noteikSana
pirms mobilitates liek konkréti aprakstit, ko dalibnieks mobilitaté iegus, nevis tikai kur
aizbrauks un ko apskatis.

1 nodrosinat izvértésanu un atziSanu péc mobilitates, jo jau pirms mobilitates jasaprot, ka
sasniegtie rezultati tiks vértéti, atziti un izmantoti dalibnieka talakaja macibu vai
profesionalaja attistiba.




Macisanas rezultatu dokumentesana

Saskana ar dotacijas liguma 2. pielikumu “Papildu informdcija par izmaksu attiecinamibu”

INDIVIDUALAS MOBILITATES SKOLENU GRUPAS MOBILITATE
2 dokumenti: 1 dokuments:
Europass macibu satura ligums Europass macibu programma
Obligats dotacijas liguma ar dalibnieku pielikums grupas mobilitatei

. e VienkarSotaks formats — planotas
Europass Mobility sertifikats aktivitates, macisanas rezultati un
Apliecinajums par mobilitati to laika grafiks
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Macisanas rezultatu dokumentesana

Eiropas Komisija ir izstradajusi vienotu dokumentu macibu mobilitasu satura planosanai un
sasniegto macisanas rezultatu apliecinasanai — viens dokuments kalpo 2 méerkiem:

1. Pirms mobilitates — Europass macibu

satura ligums

Dokuments kalpo ka vienosanas starp
nosutitajorganizaciju, uznemejorganizaciju
un dalibnieku par:

 planotajiem macisanas rezultatiem;

1 aktivitatém un uzdevumiem;

(J mentoringu un uzraudzibu;
. — (] — —V -\

2. Pec mobilitates — Europass Mobility
sertifikats

Dokuments apliecina:

] faktiski 1stenoto mobilitati;
 sasniegtos macisanas rezultatus;

1 mobilitates periodu un norises vietu.
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Kapec tas ir erti projektu istenotajiem?

Viens dokuments visa mobilitates cikla — no sagatavosanas lidz rezultatu
apliecinasanai.
Praktiski tas nozime:
1) pirms mobilitates dokuments tiek izmantots ka macibu satura ligums;

2) péc mobilitates tas tiek aktualizéts (ja nepieciesams, parskatiti konkreti
macisands rezultati un iznemta vidus dala ar nosutosds un uznemosas
organizacijas kontaktiem, kas bija nepieciesama Europass macibu satura liguma)
un izmantots ka sertifikats - apliecinajums par sasniegtajiem rezultatiem

[ lespéja generét So dokumentu Beneficiary Module
e . e . .
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Kas dokumentu aizpilda?

Par mobilitates saturu un ta atbilstibu Erasmus plana meérkiem atbild nosutitajorganizacija. Ta
nodrosina, ka planotie maciSanas rezultati, aktivitates, uzdevumi un izvértésanas kartiba ir
pamatoti, kvalitativi un sasaistiti ar Erasmus plana mérkiem.

Dokuments tiek sagatavots sadarbiba starp:

O nosititajorganizaciju — atbild par mobilitates mérku, satura un sasniedzamo rezultatu
atbilstibu projekta vajadzibam;

J uznémejorganizaciju — palidz definét, ko dalibnieks reali daris mobilitates laika un kadus
rezultatus iespéjams sasniegt;

O dalibnieku — iesaistas, lai saprastu savus maciSanas meérkus, uzdevumus un sagaidamos
rezultatus.

Svarigi: dokumenta sagatavosana nav tikai administrativa veidlapas aizpildiSana — tas ir
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Europass macibu satura liguma un
Europass Mobility sertifikata
aizpildisana
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Kas obligati janorada dokumenta sakuma?

Il curopass Europass Mobility

[Europass Mobility Number] [Learning agreement]

Dokumenta jaieklauj mobilitates
pamatinformacija:

O Europass mobility number — mobilitates ID no PelEstname =)l iCastamats)

Ben eficiary module [Programme and activity type / Title — see guidance] [DDMMAYYYY - DDMMAYYY)
D dalitbnieka vards un uzvard S, STATUS AT THE SENDING ORGANISATION (LEARNING PROGRAMME OR JOB TITLE)
. .- . Replace with text
D programma un a ktivitates veid S/ nosaukum S; HOST ORGANISATION(S) HOST COUNTRY AND CITY HOST EMAIL / PHONE
D mObI|Itéte5 Sékuma un beigu datums_ Replace with text; list main host first Replace with text Replace with email / phone
’
FIELD MODE
O dalibnieka statuss nosutitajorganizacija; Choose an item. Choose an item.

O uznémeéjorganizacija;
U uznémeéjvalsts un pilséta;
U uznémeéjorganizacijas kontaktinformacija;

L mobilitates forma, pieméram, fiziska vai jaukta
tipa mobilitate.
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Macisanas rezultati: svarigaka dokumenta dala

Macisanas rezultati jaformulée skaidri, konkreti un i1si — ka apgalvojumi par to, ko dalibnieks
péc mobilitates bus apguvis, sapratis un spés darit.

Europass Mobility veidné macisanas rezultati jastrukture, izvéloties vienu no pieejam vai tas
kombingjot:

A. European Key Competence Framework for Lifelong Learning
B. ESCO — European Classification of Skills, Competences and Occupations

C. Cits kompetencu ietvars péec izveles

Sis pieejas var ari kombinét — pieméram, visparigas caurviju kompetences aprakstit ar Key

DIt ATTIEVWOT K () ¢ IO ¢ olar:ire T aASIT ) A L ollINN-
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A) European Key Competence Framework for Lifelong
Learning

Izmanto, ja macisanas rezultatus vélas aprakstit

caur plasam muzizglitibas kompetencém,
1 A . [Section applicability: Pre-mobility and post-mobility: obligatory to choose between options A, B, C or a combination of tf

piemeram: Remove lines that are not needed.]

[OPTION A] EUROPEAN KEY COMPETENCE FRAMEWORK FOR LIFELONG LEARNING

Learning outcomes

O rakstpratibas kompetence;

LITERACY COMPETENCE

D d au d zva I o d u kO m p et enc e’. [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]
MULTILINGUAL COMPETENCE
D d |g | té | é kO m p ete ] Ce; [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]

_ o - v . MATHEMATICAL COMPETENCE AND COMPETENCE IN SCIENCE, TECHNOLOGY AND ENGINEERING
d personiga, sociala un macisanas macities

[See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]

kompetence;
DIGITAL COMPETENCE
D p | I son | S ké kO m p et ence: [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]
! PERSONAL, SOCIAL, LEARNING TO LEARN COMPETENCE
D uznem éJ d ar bTb as ko mp eten ce; [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]
‘ _ . . CITIZENSHIP COMPETENCE
D ku Itu ras 1zp rathes un iz pausmes kO m pete nce u. C. [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]

ENTREPRENEURSHIP COMPETENCE

htt DS :_/ / O_p € U pa eU/ n p I icai n ' eta I I/ . [See European key competence framework online for definitions and help; remove competence if not relevant]

CULTURAL AWARENESS AND EXPRESSION COMPETENCE
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B) ESCO — European Classification of Skills, Competences
and Occupations

Izmanto, ja mobilitatei ir izteikta

prOfeSiOnéla vai darba vide balstita ievirze. [OPTION B] EUROPEAN CLASSIFICATIONS OF SKILLS, COMPETENCES, AND OCCUPATIONS (ESCO)
X .- . .- - —v - - LEARNING OUTCOME 1: [Title]
SaJ a Pl e_eJ a katram macisanas rezultata I'_T\ var [Add up to three ESCO skills or knowledge concepts per learning outcome]
piesaistit ESCO prasmes vai zinasanu LEARNING ouTcome 2: [l
Vi e nTb as. [Add up to three ESCO skills or knowledge concepts per learning outcome]

. _ _ . - —v _ LEARNING QUTCOME 3: I_Tl'tb]
Veidné noradits, ka vienam macisanas [Add up to three ESCO skills or knowledge concepts per learning outcome]
rezultatam var pievienot lidz trim ESCO LEARNING OUTCOME 4: [Title]

prasmém Vai Ziné§anu konceptiem [Add up to three ESCO skills or knowledge concepts per learning outcome]

LEARNING QUTCOME 5: [Title]
[Add up to three ESCO skills or knowledge concepts per learning outcome]

https://esco.ec.europa.eu/en/classification/s
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C) Cits kompetencu ietvars pec izveles

[OPTION C] ANOTHER COMPETENCE FRAMEWORK OF YOUR CHOICE

LEARNING OUTCOME 1: [Title]

[Concrete and concise description of the achieved learning outcome in form of statements about what the participant has
learned, understood and is able to do following the completion of their mobility activity]

LEARNING OUTCOME 2: [Title]

Izmanto, ja organizacijai piemérotaks ir cits (Concree and concise cescriaan of i schieved eaming ulcame n form o sttemerts abaut what he paricpant s
kom petencu ietvars vai, ja rezu Itati LEARNING OUTCOME 3: Title]

- - =g - - [Concrete and concise description of the achieved learning outcome in form of statements about what the participant has
jaapra kSta b riva ka fO rma. learned, understood and is able to do following the completion of their mobility activity]

LEARNING OUTCOME 4: [Title]

[Concrete and concise description of the achieved learning outcome in form of statements about what the participant has
learned, understood and is able to do following the completion of their mobility activity]

LEARNING OUTCOME 5: [Title]

[Concrete and concise description of the achieved learning outcome in form of statements about what the participant has
learned, understood and is able to do following the completion of their mobility activity]
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C) Cits kompetencu ietvars péc izveles

Rezultati jaformule ka skaidri, konkréeti un 1si apgalvojumi par dalibnieka planoto vai
sashiegto macisanos.

1) Sac ar vajadzibu: kapéc Si mobilitate ir nepiecieSama dalibniekam un
nosutitajorganizacijai? Rezultatiem jabut saistitiem ar Erasmus plana meérkiem;
organizacijas un dalibnieka attistibas vajadzibam.

2) Noformulé, ko dalibnieks iemacisies: lieto formuléjumu: “Péc mobilitates dalibnieks
spés...”, “Dalibnieks bus apguvis...”, “Dalibnieks pratis...”. Rezultatiem jaapraksta tas,
ko persona zina, saprot un spéj izdarit péc macisanas procesa.

3) Atskir aktivitates no rezultatiem: «Apmeklés izglitibas iestadi/ véros nodarbibas/
piedalisies kursos” ir aktivitates. MaciSanas rezultats ir tas, ko dalibnieks péc so
aktivitasu veiksanas spés izskaidrot, pielietot, salidzinat vai ieviest sava darba.

4) Parbaudi kvalitati: labs macisanas rezultats ir konkréts, saprotams, novértéjams un
saistits ar mobilitates saturu.



Aktivitates un uzdevumi

Saja sadala janorada, ko dalibnieks mobilitates laika daris.
Var ieklaut:

O praktiskos uzdevumus;

U darba énosanas aktivitates;

1 macibu vai apmacibu aktivitates;

O citus uzdevumus, kas saistiti ar mobilitates maciSanas mérkiem.

Svgrilg_i: aktivitasu un uzdevumu apraksts neaizstaj macisanas rezultatus — jabut abam
sadalam.

Activities and tasks .

ACTIVITY / TASK 1
[Clear, concrete and concise description of an activity that the participant will attend, or of a task that they will complete]
ACTIVITY / TASK 2
[Clear, concrete and concise description of an activity that the participant will attend, or of a task that they will complete]

ACTIVITY /TASK 3

[Clear, concrete and concise description of an activity that the participant will attend, or of a task that they will complete]




Mentorings un uzraudziba

Pirms mobilitates Si sadala
dokumenta ir obligata.

Taja jaapraksta, ka tiks atbalstits
dalibnieks un ka tiks sekots [idzi
macisanas progresam, piemeram:

O regularas sarunas ar mentoru;

d periodiska maciSanas  rezultatu
parskatiSana;

O konsultacijas starp
nosutitajorganizaciju un
uznemejorganizaciju;

O dalibnieka atbalsta un uzraudzibas

Mentoring and monitoring arrangements

[Section applicability: Pre-mobility: obligatory; Post-mobility: optional]
MENTORING AND MONITORING ACTIVITY 1
[Brief description and timing / frequency]
MENTORING AND MONITORING ACTIVITY 2
[ Brief description and timing / frequency]

MENTORING AND MONITORING ACTIVITY 3
[Brief description and timing / frequency]
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Izvertésana, atzisana un atgriesanas nosacijumi

Pirms mobilitates Erasmus+ programma
obligati javienojas ari par:

Macisanas rezultatu izvertesanu:
O ka tiks vertéti rezultati:

Evaluation, recognition, and return to the sending organisation

[Section applicabllity: Pre-mobility: obligatory; Post-mobility: optional]
EVALUATION OF LEARNING OUTCOMES

O kur notiks vertésana;
O kas vertes;
[ ka tiks nodoti rezultati.

EVALUATION FORMAT AND PROCEDURES

[Replace with text — see user guidelines for explanation]
EVALUATION CRITERIA

[Replace with text — see user guidelines for explanation]

RECOGNITION OF LEARNING OUTCOMES
[Replace with text — see user guidelines for explanation]

Macisanas rezultatu atzisanu:

d ka sasniegtie rezultati tiks  atziti
nosutitajorganizacija;

RETURN TO THE SENDING ORGANISATION

O kur tie tiks registréti; GETURNCESTIATION. -
_ . ) - ) . ) [Replace with text — see user guidelines for explanation.]
0 kadi dokumenti nepiecieSami atzisanai. RETURN CONDITIONS
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Kontaktinformacija

Pirms mobilitates dokumenta jaieklauj
atbildigas personas:

Unosatitajorganizacija;

Luznémejorganizacija;

Wja nepiecieSams — vecaks / likumiskais
parstavis;

Uja nepiecieSams — pavadosas personas.

Katrai organizacijai janorada:

U mentors;

L administrativa kontaktpersona;

Q) arkartas kontaktpersona.

Contact information

[Section applicabllity: Pre-mobility: obligatory; Post-mobility:

not allowed]
PARTICIPANT

FULL NAME
Replace with text
PARENTS / LEGAL GUARDIANS

PARENT / LEGAL GUARDIAN 1

Replace with text

PARENT / LEGAL GUARDIAN 2

Replace with text

RESPONSIBLE PERSONS AT THE SENDING ORGANISATION

MENTOR

Replace with text

ADMINISTRATIVE CONTACT

Replace with text

EMERGENCY CONTACT

EMAIL
Replace with

EMAIL
Replace with

EMAIL
Replace with

JOB TITLE EMAIL
Replace with Replace with
text text

JOB TITLE EMAIL

Replace with Replace with
text text

JOB TITLE EMAIL

PHONE
NUMBER

Replace with

number

PHONE
NUMBER

Replace with

number

PHONE
NUMEBER

Replace with

number

PHONE
NUMBER
Replace with
number
PHONE
NUMBER
Replace with
number

PHONE
NUMBER




Paraksti: kad un kam japaraksta?

Pirms mobilitates (Europass macibu satura T—
ﬁgu ms): mﬁv signatures of sending organisation, hosting organisation, and participant (and parentiguardian for minors) are
- — = . - Post-mobility: signature of either sending organisation or hosting organisation is obligatory. Other signatures are optional.]
D NOS Utltaj (0] rga NizacC IJ d ; [This text is applicable only at post-mobility stage] The undersigned organisation(s) certify the validity and accuracy of the
information contained in this document.
D u Z r’] e m eJ O r‘ga n Iza CIJ a; :m;;?.:tlSATlON ADDRFs;mm SIGNATURE
D d a ITb n i e ks; R?SPqNﬁﬁRSON DATE
J vecaks / likumiskais pé rstavis, ja dalibnieks HOSTING ORGANISATION ADDRESS SIGNATURE
Ir nepllnga dTgS' RESPON:::::RSON ::::mmmmt

- ofge - L3 Ll - Reummm
Péc mobilitates (Europass sertifikats):
Pietiek ar vienas organizacijas parakstu - I

nosutitajorganizacijas vai

PARENT / LEGAL GUARDIAN SIGNATURE




Ko dzest vai mainit pec mobilitates?

Parvérsot Europass macibu satura ligumu par Europass Mobility

St sertifikatu:
% O “Learning agreement” nosaukums jadzes;

 jaaktualizé faktiski sasniegtie maciSanas rezultati (t.sk. japieméro
pagatnes forma);

O obligati jadzés kontaktinformacijas sadala;

1 papildu nosacijumu sadala péc mobilitates ir jadzes
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Praktiski aizpildisanas ieteikumi

Pirms dokumenta pabeigSanas:
O parbaudit, vai visas obligatas sadalas ir aizpilditas;

1 dzést tuksas vai nevajadzigas rindas;

 iznemt visas veidnes instrukcijas kvadratiekavas un peléka kras3;
1 lietot Tsus un skaidrus teikumus;

O parliecinaties, ka datumi, organizacijas, aktivitates veids un
macisanas rezultati sakrit ar citiem projekta dokumentiem un
Beneficiary Module datiem,;

O parliecinaties, ka planotie un sasniegtie rezultati ir saskanoti starp
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Europass macibu programma grupas mobilitatei

Timetable
' "
TIMING SESSION / ACTIMTY
leg.0ar =500 leg. mvoducton]
|
1
{ |
Europass macibu programma
grupa S m Obilitét&i _ Description of activities and learning outcomes B
aktivitates, macisanas AcTVITY 1: [Tt} | _ |
It_ti un to Iaika rafikS' [Describe the learing methods and approaches that will be applied and the tasks that participants will complete ]
Al g ) [Describe the planned learning outcomes: what will the participants learn during this activity in terms of new or improved
knowledge, skills and competences]
ACTIVITY 2: [Title]

[Describe the leaming methods and approaches that will be applied and the tasks that participants will complete ]

[Describe the planned leaming outcomes: what will the participants learn during this activity in terms of new or improved
- NG AN ColaantEa)

ACTIITY 3: [Title]

[Describe the learning methods and approaches that will be applied and the tasks that participants will complete ]

[Describe the planned leaming outcomes: what will the participants learn during this activity in terms of new or improved




Europass macibu programma grupas mobilitatei

Dalibnieku saraksts nostitosaja un uznemosaja organizacija
Participant list

= FIRST AND LAST NAME(S) ORGANISATION

linclude participants from the host and sending
organisation; add lines as needed]

(oo~ | WM -

=k
L=

1) Lai jau planojot mobilitati apzinatos Erasmus+ vadlinijas noteikto formatu - skolénu grupa no
nosutitajskolas dodas uz arvalstim, lai macitos kopa ar vienaudziem no citas valsts - lai kopiga
macisSanas tiktu apzinati planota ieprieks, nevis notiktu paspltisma/ radita formali mobilitates laika

2) Lai macibu programma butu realistiska un atbilstosa konkrétajai grupai. Nav iespéjams kvalitativi

- - (] - - -
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Europass macibu satura liguma un
Europass Mobility sertifikata
izveidosana
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Beneficiary Module funkcionalitate:
iespéja uzgeneret sos dokumentus

- Ievadot dalibnieka mobilitati Beneficiary Module, labaja augs€ja stari ir
pieejama poga —

MOBILITY ACTIVITY w
Mobility activity ID * Unigue Erasmus+ Mobility (D Activity type *
18634-MOB-0002 ‘ | 2024-JOBSH-0004-KA122-5CH-000218634 | ‘ Job-shadowing

@ Participant Accompanying Person

Erasmus+




Q individualajam mobilitatém var uzgeneréet 2 dokumentus: 1) Europass
macibu ligumu un 2) Europass Mobility sertifikatu

Create Draft Document X
Mobility *
‘ 1 (18634-MOB-0002)
Document type *
Learning agreement
Europass Mobility certificate
o

d grupas mobilitatei var uzgenerét Europass macibu programmu grupas
mobilitatei




Veidlapas Beneficiary Module

Qizvéloties konkreto dokumenta veidu, atveras jauna interaktiva cilne, kura ir iesp€ja

aizpildit izveéléto dokumentu un to saglabat

dsaglabatais dokuments ir pieejams Beneficiary Module sadala: Mobility Activities ->
Documents

Q iesp€ja uzgeneretos un saglabatos dokumentus skatit, labot, lejupieladét, dzést utt.

Individual mobility acfivities Group mobility activities Parficipant reports Documen: ts

Documents

List of Mobility Documents (6)

D . Mobility Creation Activity Participant’s Participant’s ivi Start End Document
= activity ID date type First Name Last Name country date date status Ireioad]

Europass Mobility

N 18634-MOB- 28-03- Job- - 2110 23-10-
cerlificate_15634- . Lithuania DRAFT Actions -

= 0002 2025 shadowing 2024 2024 -
MOB-0002
W Delete
Europass Mohbility
cerfificate_18634- 18634 MO8~ 25.03- Job- Lithuania 21-10- 25-10- FULLY_ENCODED @ View
MOE-0002 0002 2025 shadowing 2024 2024
¥  Edit
Leaming
18634-MOB- 28-03- Job- ) 21-10- 25-10-
agreement_18634- N Lithuania FULLY_EMCODED
= 0002 2025 shadowing 2024 2024 -
MOB-0002
Europass Mohbility 8634-MOI
cerfificate_15634- ;l[ﬂ 8 ?2‘?— :hD:cmng Lithuania ;;;40— 3—2140- FULLY_ENCODED
MOB-0001
Leaming
18634-MOB- 28-03- Job- . 21-10- 25-10- - I

;QOTMJSGB“_ o e hadoung e e e o E ra S m u S
Leaming 18634M0B- 2803 Courses and 1205 16-05-
agreement_18634- 0012 2025 training ) Spain 2025 2025 DRAFT

MOB-0012



Mobilitates numurs

(Erasmus+ projektu Tstenotaju modult Beneficiary Module
izveidotajiem dokumentiem Europass mobilitates apliecinajuma
noradamais numurs ir mobilitates ID numurs, ko uzgeneré
Beneficiary Module

Uizmantojot Beneficiary Module sistemu Europass mobilitates
apliecinajumu izveidei, Nacionalajam Europass centram
(Akadémiskas informadcijas centrs) Europass mobilitates
apliecinajuma pieprasijums un mobilitates numura pieprasisana
nav javeic.
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(J Europass Mobility dokumenta aizpildiSanas instrukcija:
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media document/4 AE SE VET%20-
%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%200f%20learning%
20outcomes%20-%20User%20guidance.docx

U Instrukcija par to, ka generét abus dokumentus Beneficiary Module:
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/spaces/NAITDOC/pages/2253623182/How
+to+manage+mobility+documents
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https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://www.erasmusplus.lv/sites/default/files/media_document/4_AE_SE_VET%20-%20Europass%20Learning%20agreement%20and%20certificate%20of%20learning%20outcomes%20-%20User%20guidance.docx
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/spaces/NAITDOC/pages/2253623182/How+to+manage+mobility+documents
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/spaces/NAITDOC/pages/2253623182/How+to+manage+mobility+documents

Paldives!

Erasmus+

Bagatini pieredzi, doma plasak
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